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e. V. seit über zehn Jahren bebilderte mehrsprachige Verständigungshilfen. Seit einigen Jahren hat 
sie auf vielfachen Wunsch das Spektrum um die bildgestützten multilingualen Elterngespräche 
erweitert und arbeitete hierzu sowohl mit Elterngruppen mit Migrationshintergrund als auch 
Pädagogen und Integrationszentren zusammen.

Katharina Gotsch studierte in Tübingen, Göttingen und Turku (Finnland) Germanistik und 
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Hinweise zum Umgang mit den Bildvorlagen

Aus den bisherigen Erfahrungen im Umgang mit den Bildvorlagen erlauben Sie uns einige Hinweise, die Ihnen den Um-
gang mit den Verständigungshilfen erleichtern sollen.

Die Bildvorlagen sind ein Hilfsinstrument für Gespräche mit Schülern und Schülerinnen, die sich in der deutschen 
Sprache noch nicht zu Hause fühlen. Wir haben uns bemüht, die Vielzahl von Situationen des Schulalltags zu bedenken 
und Ihnen ein möglichst umfangreiches Themenspektrum mit Blick auf Unterrichts- und Schulalltagsfragen zu ermög-
lichen.

Die Inhalte des Bandes wurden nach intensiven Gesprächen mit Fachkräften aus dem VKL-Bereich zusammengestellt und 
orientieren sich stark am tatsächlichen Unterrichtsgeschehen. Vergleichbare Veröffentlichungen für das multikulturelle 
Elterngespräch haben die Praxistauglichkeit des Konzepts beim bisherigen Einsatz an Schulen erfolgreich unter Beweis 
gestellt.

Der Einsatz von Bildmaterial kann in Gesprächssituationen eine konkrete Ergänzung für die Kommunikations­
inhalte sein. Dabei können Sie beispielsweise während des Einzelgesprächs parallel auf die entsprechenden Bilder 
tippen, so dass sich das Kind über den Gesprächsinhalt rückversichern kann und den Gesprächsfaden nicht (unbemerkt) 
verliert. Das Material kann auch als Leitfaden für den Austausch mit Schülerinnen und Schülern dienen, einzelne Kapi-
tel, etwa „13 Bei Feueralarm“, können im Unterricht verwendet werden.

Vor dem Einsatz des Buches ist es von großem Nutzen, wenn Sie sich mit dem Material eingehend vertraut machen, um 
die enthaltenen Begriffe und Möglichkeiten im Gespräch ausschöpfen zu können. 

Es ist wahrscheinlich unnötig zu erwähnen, dass – insbesondere in Krisensituationen – eine Verständigung mithilfe von 
Bildern kein pädagogisches oder psychologisches Gespräch bzw. keine direkte Kommunikation ersetzen kann.  
Hier können die Bildvorlagen einen Anstoß geben oder der ersten Analyse dienen. Diesen Hinweis beziehen wir ins- 
besondere auf die Kapitel einer etwaigen Kindeswohlgefährdung und psychischen Krisensituation, wie zum Beispiel einer 
Suizidabsicht des Kindes. Ebenso müssen wir uns vergegenwärtigen, dass Bilder mitunter mehrere Deutungen zulassen 
können. Wir haben uns dennoch für die Aufnahme der Begriffe entschieden, da alternativ belastende und wichtige Dinge 
oftmals gänzlich ungesagt bleiben. Die Bildvorlagen sollen ja gerade dann zum Einsatz kommen, wenn die sprachlichen 
Möglichkeiten nicht ausreichen.

So wünschen wir Ihnen viel Erfolg bei der Arbeit mit den Bildvorlagen.

Die Autorinnen� Bild und Sprache e. V.
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Vorwort

Der Alltag in der Schule ist durch Kommunikation geprägt. Lehrpersonen nutzen direkte Kommunikationswege zu ihren 
Schülern und Schülerinnen in sogenannten Lehrer-Kind-Gesprächen. Diese können jenseits des Unterrichts umgesetzt 
werden, sie bestimmen aber selbstverständlich auch den Unterricht an sich. Gespräche professionell zu moderieren, ist 
mit vielen Herausforderungen verbunden und hängt nicht zuletzt mit der Heterogenität der Kinder zusammen, die in 
einer Klasse gemeinsam unterrichtet werden. Lernende in Schulklassen sind heterogen, weil sie unterschiedlich familiär, 
sozial, kulturell und religiös geprägt sind und damit je eigene Interessen, Stärken, Begabungen und Unterstützungsbe-
dürfnisse haben, sich unterschiedlich entwickeln und in unterschiedlicher Geschwindigkeit lernen. Sie entsprechend ihrer 
individuellen Lernvoraussetzungen und Möglichkeiten zu fördern und dabei zugleich die Vermittlung einer Gesamtquali-
fikation zu gewährleisten, sind wichtige pädagogische Ziele der Schule (z. B. Prengel & Heinzel, 2012). 

Daraus ergeben sich Konsequenzen für die Unterrichtsplanung und -gestaltung, ebenso wie für die Diagnosefähigkeiten 
von Lehrpersonen, um dieser Heterogenität im Unterricht angemessen, das heißt adaptiv, zu begegnen. Adaptives Unter-
richten meint optimales Fördern in Lehr-Lern-Situationen, in denen Lernangebote und Lernvoraussetzungen der Schüler 
und Schülerinnen und die Verwirklichung individueller Potentiale in einem bestmöglichen Passungsverhältnis stehen 
(z. B. Corno, 2008). Adaptiv unterrichten zu können, bedeutet aber zuallererst auch, (kommunikativen) Zugang zu den 
Kindern aufbauen und damit sowohl zu unterrichtsbezogenen als auch zu allgemein schulrelevanten Aspekten mit den 
Lernenden in einen diskursiv angelegten Austausch treten zu können. Bestehen nur geringe Deutschkenntnisse seitens 
der Schüler, kann ein solcher Austausch kaum gelingen.

Die vorliegende bebilderte Verständigungshilfe wurde genau zu diesem Zweck konzipiert. Wo Worte fehlen, ermöglichen 
es themenspezifische Bilder mit kurzen Beschreibungen in den Sprachen Ukrainisch und Deutsch den Kommunikations-
prozess zwischen Lehrpersonen und Lernenden mit wenigen Deutschkenntnissen zu unterstützen. Das Themenspektrum 
ist breit gefächert. Bebildert sind Themen zu schulorganisatorischen Fragen (z. B. Gliederung des Schuljahrs, Schulfächer 
und Noten, Ganztag), zum Unterricht (z. B. Schulfächer und Noten, Unterrichtsorganisation, Sport- und Schwimmunter-
richt) oder zu Fragen des sozialen Umgangs (z. B. Umgangsformen, Konflikte, Probleme, Verhalten des Schülers) sowie zu 
Gefahrensituationen in der Schule (z. B. Feueralarm).

Die Verständigungshilfe kann daher in Lehrer-Kind-Gesprächen unterschiedliche Kommunikationsanlässe unabhängig 
von den Deutschkenntnissen der Kinder unterstützen. Sie kann eine Hilfe und ein Türöffner sein, ein vertrauensvolles 
Verhältnis von Lehrpersonen und Lernenden aufzubauen. Die Lehrpersonen können eine Lernatmosphäre schaffen, in 
denen sich die Lernenden wertgeschätzt fühlen. Den Kindern gegenüber bietet es Möglichkeiten, Zurückhaltung oder 
Unsicherheiten Schritt für Schritt zu reduzieren und sich den Strukturen und Verfahren im Schulsystem anzuvertrauen. 

Anke Hußmann

Literatur
Corno, L. (2008). On Teaching Adaptively. Educational Psychologist, 43 (3), 161-173.
Prengel, A. & Heinzel, F. (2012). Heterogenität als Grundbegriff inklusiver Pädagogik. Zeitschrift für Inklusion (3). Zugriff am 19.11.2017: https://www.inklusion-online.net/index.php/inklusion-online/article/view/39
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22
2	| Das Schuljahr
	 | Навчальний рік

Schul- bzw. Ganztags-Zeiten

час, проведений в школі, або час, проведений у групі 
продовженого дня

�

�

�

�

�

Sprechzeiten der Klassenlehrer/-innen und  
Fachlehrer/-innen

години класного керівника та вчителя-предметника для 
розмови з батьками та учнями

�

�

�

�

�

Elternsprechtage

дні консультацій з батьками

�

�

�

�

�

Ferienbetreuung

кураторство на канікулах

�

�

�

�

�

Schultage

шкільні дні

�

�

�

�

�

Pausenzeiten

час перерви

�

�

�

�

�

schulfreie Tage

вільні від навчання дні

�

�

�

�

�

Unterrichtszeiten

навчальний час

�

�

�

�

�
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22
2  Das Schuljahr
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30
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Januar Februar März April Mai Juni Juli August September Oktober November Dezember 

Januar

січень

Februar

лютий

März

березень

April

квітень

Mai

травень

Juni

червень

Juli

липень

August

серпень

September

вересень

Oktober 

жовтень

November

листопад

Dezember

грудень

Herbstferien

осінні канікули

Weihnachtsferien

різдвяні канікули

Winter- / Faschingsferien

зимові канікули

Osterferien

пасхальні канікули

Pfingstferien

канікули на Трійцю

Sommerferien

літні канікули


